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×åñòíåéøóþ ðàññìàòðèâàåòñÿ
êàê ÷àñòîòíûé ñàìîñòîÿòåëüíûé
áîãîñëóæåáíûé òåêñò, èñïîëüçîâàíèå
êîòîðîãî íîñèò íàäêîíôåññèîíàëüíûé õàðàêòåð.
Èññëåäîâàííûå ïåðåâîäû ïîëíî è òî÷íî ïåðåäàþò
ñîäåðæàíèå ìîëèòâîñëîâèÿ, ïðè ñóùåñòâóþùåì
ëåêñèêî-ãðàììàòè÷åñêîì è ñòèëèñòè÷åñêîì
âàðüèðîâàíèè äîñòèãíóò íåîáõîäèìûé
óðîâåíü âðàçóìèòåëüíîñòè, à òàêæå
îáåñïå÷åíà ïðèãîäíîñòü ëèòóðãè÷åñêîãî
òåêñòà äëÿ ïåíèÿ.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ëèòóðãè÷åñêèé òåêñò,
âàðüèðîâàíèå, ñèíòàãìàòè÷åñêèå îñîáåííîñòè,
ëèòóðãè÷åñêîå èñïîëüçîâàíèå.

Ïðè èññëåäîâàíèè òåêñòîâ ðåëèãèîç-
íîé ñôåðû êîììóíèêàöèè î÷åíü ÷àñòî
âñòàåò âîïðîñ íå òîëüêî èõ òî÷íîãî è àäåê-
âàòíîãî ïåðåâîäà íà äðóãîé ÿçûê, íî è
ó÷åòà èíòðà- è ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêèõ îñî-
áåííîñòåé èõ óïîòðåáëåíèÿ â ñîîòâåòñòâó-
þùåé ñèòóàöèè. Èçáðàííûé äëÿ àíàëèçà
òåêñò Ïåñíè Ïðåñâÿòîé Áîãîðîäèöû (Ëê.
1: 46 – 55) èìååò íå òîëüêî ñâîþ äðåâíþþ
èñòîðèþ êàê îòðûâîê èç Ñâÿùåííîãî Ïè-
ñàíèÿ, íî è ïî÷òè òàêóþ æå äðåâíþþ òðà-
äèöèþ áîãîñëóæåáíîãî èñïîëüçîâàíèÿ. Íà-
ðÿäó ñ äðóãèìè òåêñòàìè, çàèìñòâîâàííû-
ìè èç êíèã Ñâÿùåííîãî Ïèñàíèÿ â ëèòóð-
ãè÷åñêóþ ñëîâåñíîñòü, ×åñòíåéøóþ (èìåííî
òàê ýòà ìîëèòâà íàçûâàåòñÿ â Óñòàâå) îò-
íîñèòñÿ ê êëþ÷åâûì òåêñòàì. Èç Åâàíãå-
ëèé áûëè òàêæå çàèìñòâîâàíû ìîëèòâî-
ñëîâèÿ è âîçãëàñû Îò÷å íàø, Íûíå îòïó-
ùàåøè, Ñëàâà â âûøíèõ Áîãó, Ïðèèìèòå,
ÿäèòå..., Ïèéòå îò íåÿ âñè... è äð. Â íà-
ñòîÿùåé ðàáîòå ìû ïðîñëåäèì èñòîðè÷å-
ñêèå îñîáåííîñòè èñïîëüçîâàíèÿ ýòîé ïåñ-

íè, åå çíà÷åíèå â êîíòåêñòå õðèñòèàíñêî-
ãî âåðîó÷åíèÿ, à òàêæå ðàññìîòðèì ðàç-
ëè÷íûå âàðèàíòû ïåðåâîäà ýòîãî òåêñòà íà
íåìåöêèé ÿçûê.

Êàê ñàìîñòîÿòåëüíûé áîãîñëóæåáíûé
òåêñò ×åñòíåéøóþ íà÷àëà èñïîëüçîâàòüñÿ
â ïåðâûå âåêà õðèñòèàíñòâà. Ìîæíî ïðåä-
ïîëîæèòü, ÷òî îíà áûëà ñîñòàâëÿþùåé óæå
àïîñòîëüñêîãî áîãîñëóæåíèÿ, ïîñêîëüêó â
ñâîèõ ïîñëàíèÿõ àïîñòîë Ïàâåë óêàçûâàåò
íà òðè âèäà ñâÿòûõ ïåñíåé (Åô. 5:19 è
Êîë. 3:16): ïñàëìû, ãèìíû (ñëàâîñëîâèÿ)
è ïåñíè äóõîâíûå. Ïîä ïñàëìàìè èìåþò
â âèäó âåòõîçàâåòíûå ïñàëìû. Õàðàêòåðè-
çóÿ âòîðîé âèä, ñâ. Èîàíí Çëàòîóñò îòìå-
÷àåò, ÷òî «ãèìíû äåëî áîëåå ñâÿòîå, ÷åì
ïñàëìû, èáî Àíãåëüñêèå Ñèëû ïåñíîñëî-
âÿò, à íå ïñàëìîñëîâÿò» (öèò. ïî: [4: 27]).
Ê òðåòüåìó âèäó îòíîñÿò åâàíãåëüñêèå ïåñ-
íè ïðàâåäíîãî Çàõàðèè, Áîãîìàòåðè è ïðà-
âåäíîãî Ñèìåîíà Áîãîïðèèìöà.

Ýòó ìîëèòâó ïðàâîñëàâíûå èìåþò íà
óòðåíè â ñîñòàâå êàíîíà, à êàòîëèêè è
ëþòåðàíå – â ñîñòàâå âå÷åðíè. Íî ïî Óñòà-
âó ýòà ïåñíü èñïîëíÿåòñÿ íå ñ òðîïàðÿìè
êàíîíà, à ñ îñîáûì ïðèïåâîì, êîòîðûé è
äàë íàçâàíèå ýòîìó òåêñòó – ×åñòíåéøóþ.
Îäíîé èç ïðè÷èí çàèìñòâîâàíèÿ ýòîãî ìî-
ëèòâîñëîâèÿ èç òåêñòîâ Ñâÿùåííîãî Ïè-
ñàíèÿ â áîãîñëóæåíèå ÿâëÿåòñÿ åãî çíà÷å-
íèå äëÿ õðèñòèàíñêîãî âåðîó÷åíèÿ. Ïðå-
ñâÿòàÿ Äåâà Ìàðèÿ íàâåùàëà ïðàâåäíóþ
Åëèñàâåòó, ìàòü ñâ. Èîàííà Êðåñòèòåëÿ.
Ïðè âñòðå÷å ïðàâåäíàÿ Åëèñàâåòà, èñïîë-
íåííàÿ Äóõîì Ñâÿòûì, ïðèâåòñòâîâàëà åå
ðàäîñòíûì âîçãëàñîì: «áëàãîñëîâåííà Òû
ìåæäó æåíàìè, è áëàãîñëîâåí ïëîä ÷ðåâà
Òâîåãî! È îòêóäà ýòî ìíå, ÷òî ïðèøëà
Ìàòåðü Ãîñïîäà ìîåãî êî ìíå? Èáî êîãäà
ãîëîñ ïðèâåòñòâèÿ Òâîåãî äîøåë äî ñëóõà
ìîåãî, âçûãðàë ìëàäåíåö ðàäîñòíî âî ÷ðå-
âå ìîåì. È áëàæåííà Óâåðîâàâøàÿ, ïîòî-
ìó ÷òî ñîâåðøèòñÿ ñêàçàííîå Åé îò Ãîñ-
ïîäà» (Ëê. 1:42 – 45). Èç ýòèõ ñëîâ Ïðå-
ñâÿòîé Äåâå ñòàëî ÿñíî, ÷òî Åå òàéíà îò-
êðûòà Åëèñàâåòå, è â îòâåòå Îíà ïðîñëàâ-
ëÿåò Áîãà âäîõíîâåííîé ïåñíüþ. Êàê îò-
ìå÷àåò àðõèåïèñêîï Àâåðêèé (Òàóøåâ),
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«çäåñü Îíà, îòêëîíÿÿ îò Ñåáÿ âñÿêóþ ìûñëü
î Ñâîèõ ëè÷íûõ äîñòîèíñòâàõ, ñëàâèò Áîãà
çà òî, ÷òî Îí ïðèçðåë íà Åå ñìèðåíèå, è â
ïðîðî÷åñêîì ïðåäâèäåíèè ïðåäðåêàåò, ÷òî
Åå çà ìèëîñòü ê íåé Ãîñïîäà áóäóò ïðî-
ñëàâëÿòü âñå ðîäû è ÷òî ýòà ìèëîñòü Áî-
æèÿ áóäåò ïðîñòèðàòüñÿ íà âñåõ áîÿùèõñÿ
Ãîñïîäà» [1: 56]. Ì. Ñêàáàëëàíîâè÷ íàçû-
âàåò Ïåñíü Ïðåñâÿòîé Áîãîðîäèöû «âåëè-
÷àéøèì è ñâÿòåéøèì ïî àâòîðó ïðîèçâå-
äåíèåì ñàìîãî âûñîêîãî è îäóøåâëåííîãî
ñîäåðæàíèÿ» [4: 694].

Òàêèì îáðàçîì, ïåðâîé è îñíîâíîé
ïðè÷èíîé çàèìñòâîâàíèÿ ìîëèòâû â áî-
ãîñëóæåáíûå ÷èíû ÿâëÿåòñÿ åå âàæíîå âå-
ðîó÷èòåëüíîå çíà÷åíèå. Èìåííî áëàãîäà-
ðÿ ýòîìó ×åñòíåéøóþ çàèìñòâîâàíà íå
òîëüêî êàê ðÿäîâîå åâàíãåëüñêîå ÷òåíèå
(íà óòðåíè Áëàãîâåùåíèÿ, â ïîñëåäîâàíèè
îáùåãî ìîëåáíà), íî îôîðìèëàñü è êàê
ñàìîñòîÿòåëüíûé ëèòóðãè÷åñêèé òåêñò, ïî-
ëó÷èâ îñîáûé ïðèïåâ. Âòîðîé, ñîáñòâåííî
ÿçûêîâîé ïðè÷èíîé ñëåäóåò ïðèçíàòü åå
ðèòìèçîâàííûé, ñòèõîòâîðíûé õàðàêòåð,
êîòîðûé ïîçâîëèë áåç äîïîëíèòåëüíîé îá-
ðàáîòêè òåêñòà ïðîïåâàòü åãî çà áîãîñëó-
æåíèåì. Êðîìå òîãî, Óñòàâ íàçíà÷àåò âî
âðåìÿ ïåíèÿ ×åñòíåéøóþ ïîêëîíû (çåì-
íûå è ìàëûå) è êàæäåíèå, êîòîðîå ñîïðî-
âîæäàåò âàæíåéøèå ÷àñòè áîãîñëóæåíèÿ.

Êàê óæå áûëî óêàçàíî, ýòîò òåêñò óïî-
òðåáëÿåòñÿ â ñîñòàâå íåìåöêîÿçû÷íîãî ðèì-
ñêî-êàòîëè÷åñêîãî è ëþòåðàíñêîãî áîãîñëó-
æåíèÿ. Îäíàêî ìû îãðàíè÷èìñÿ ðàìêàìè
òåõ îáùèí, äëÿ êîòîðûõ Ðóññêàÿ Ïðàâî-
ñëàâíàÿ Öåðêîâü (è, ñîîòâåòñòâåííî, åå áî-
ãîñëóæåíèå) ÿâëÿåòñÿ ðîäíîé. ßçûêîì áî-
ãîñëóæåíèÿ âî ìíîãèõ îáùèíàõ â ñèëó ïî-
ñëåäîâàòåëüíîé êóëüòóðíîé è ÿçûêîâîé èí-
òåãðàöèè åå ÷ëåíîâ ñòàíîâèòñÿ ñî âðåìå-
íåì íåìåöêèé ÿçûê. Â ýòîé ñâÿçè îñòðî âñòà-
åò âîïðîñ ïåðåâîäà áîãîñëóæåáíûõ òåêñòîâ
ñ öåðêîâíîñëàâÿíñêîãî ÿçûêà íà íåìåö-
êèé. Ïî ìíåíèþ ñâÿùåííèêà É. Íîòõà-
àñà, äëÿ ïðàâèëüíîé îöåíêè ïåðåâîäà äîëæ-
íû áûòü ó÷òåíû òðè êðèòåðèÿ: 1) èäåí-
òè÷íîñòü ñîäåðæàíèÿ, 2) öåðêîâíàÿ ìèñ-
ñèÿ è 3) äóøåïîïå÷èòåëüñòâî [2: 394]. Äðó-
ãèìè ñëîâàìè, âûïîëíÿåò ëè ïåðåâîäíîé
òåêñò ôóíêöèþ íåïîâðåæäåííîé ïåðåäà-
÷è èñòèííîãî ñîäåðæàíèÿ âåðû, îáëàäàåò
ëè îí ìèññèîíåðñêèì õàðàêòåðîì è äåéñò-
âèòåëüíî ëè ýòî ñëóæèò äåëó äóøåïîïå÷å-
íèÿ, òî÷íåå, ñïàñåíèÿ ëþäåé. Ïðè àíàëèçå
ëèòóðãè÷åñêèõ òåêñòîâ ê óêàçàííûì êðè-

òåðèÿì äîëæåí áûòü äîáàâëåí åùå îäèí
íåìàëîâàæíûé êðèòåðèé – àäåêâàòíàÿ ìó-
çûêàëüíàÿ ôîðìà, ïîñêîëüêó ïðè ïåðåâî-
äå ýòèõ òåêñòîâ ñ öåðêîâíîñëàâÿíñêîãî
ÿçûêà äîëæíû áûòü ó÷òåíû èñõîäíûå ïî
îòíîøåíèþ ê íåìó ÿçûêè – äðåâíåãðå÷å-
ñêèé, àðàìåéñêèé, àðàáñêèé è äð.

Äëÿ èññëåäîâàíèÿ ïðèâëåêàåòñÿ ïå-
ðåâîä ñîòðóäíèêîâ Ñðåäíååâðîïåéñêî-
ãî ýêçàðõàòà [8: 21] (äàëåå – Ï1), à â öå-
ëÿõ òèïîëîãè÷åñêîãî ñðàâíåíèÿ – ïåðåâîä
Åâàíãåëèÿ îò Ëóêè Ì. Ëþòåðà â ðåäàê-
öèè 1984 ã. [6: 67] (Ï2), à òàêæå ìàãíè-
ôèêàò êàòîëè÷åñêîãî ×àñîñëîâà [7: 146 –
147] (Ï3). Àíàëèçèðóåìûé ïåðåâîä îòëè-
÷àåòñÿ ïîñëîâíûì õàðàêòåðîì, ò. å. àâòîð
ñòðåìèòñÿ ê òîìó, ÷òîáû êàæäîìó ñëîâó
èñõîäíîãî òåêñòà ñîîòâåòñòâîâàëî ñëîâî òåêñ-
òà ðåçóëüòèðóþùåãî, âîñïðîèçâîäèò ñëî-
âåñíûé íàáîð îðèãèíàëà. Ïðè ýòîì â íå-
ìåöêîì ÿçûêå òðóäíî ñîáëþñòè ïîðÿäîê
ñëîâ, èìåþùèéñÿ è ïîñëîâíî ñîâïàäàþ-
ùèé â öåðêîâíîñëàâÿíñêîì è ãðå÷åñêîì
òåêñòàõ. Ïîñëåäóþùèå âàðèàíòû ïåðåâî-
äîâ ïðèíöèïèàëüíî èñêëþ÷àþò êàëüêè-
ðîâàíèå ãðå÷åñêîãî ïðåäëîæåíèÿ è ïåðå-
äàþò åãî â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìàìè íå-
ìåöêîé ðå÷è. Î÷åâèäíîé ÿâëÿåòñÿ îðèåí-
òèðîâàííîñòü Ï1 è Ï2 íà ñòðóêòóðíûå
îñîáåííîñòè öåðêîâíîñëàâÿíñêîãî è ãðå-
÷åñêîãî îðèãèíàëîâ ñîîòâåòñòâåííî, â òî
âðåìÿ êàê Ï3 îðèåíòèðîâàí íà áîëåå ÷àñ-
òî èñïîëüçóåìûé â êàòîëè÷åñêîé ñðåäå
ëàòèíñêèé òåêñò.

Ðàññìîòðèì ïåðåâîäû â îáîáùåííîì
âèäå. Â êà÷åñòâå èñõîäíîãî óêàçàí âàðè-
àíò Ï1, çàòåì ïîñëåäîâàòåëüíî ÷åðåç äâå
êîñûå ëèíèè ïðèâîäÿòñÿ Ï2 è Ï3. Òåêñò
ðàçáèò íà åâàíãåëüñêèå ñòèõè.

(46) Meine Seele erhebet den Herrn, //
Meine Seele erhebt den Herrn, // Meine Seele
preist die Grqbe des Herrn.

(47) und mein Geist freut sich uber Gott,
meinen Heiland. // und mein Geist freut sich
Gottes, meines Heilandes; // und mein Geist
jubelt uber Gott, meinen Retter.

(48) Denn Er hat die Niedrigkeit Seiner
Magd angesehen; siehe, von nun an werden
mich seligpreisen alle Geschlechter. // denn er
hat die Niedrigkeit seiner Magd angesehen.
Siehe, von nun an werden mich selig preisen
alle Kindeskinder. // Denn auf die Niedrigkeit
seiner Magd hat er geschaut. Siehe, von nun
an preisen mich selig alle Geschlechter!

(49) Denn Herrliches hat an mir getan,
der machtig ist, und heilig ist Sein Name; //

..
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Denn er hat grobe Dinge an mir getan, der
da machtig ist und dessen Name heilig ist. //
Denn der Machtige hat Grobes an mir getan,
und sein Name ist heilig.

(50) und Seine Barmherzigkeit wahrt von
Geschlecht zu Geschlecht bei denen, die Ihn
furchten. // Und seine Barmherzigkeit wahrt
von Geschlecht zu Geschlecht bei denen, die
ihn furchten. // Er erbarmt sich von Gesch-
lecht zu Geschlecht uber alle, die ihn furchten.

(51) Er ubt Gewalt mit Seinem Arm und
zerstreut, die hochmutig sind in den Gedanken
ihres Herzens. // Er ubt Gewalt mit seinem
Arm und zerstreut, die hoffartig sind in ihres
Herzens Sinn. // Er vollbringt mit seinem
Arm machtvollen Taten: Er zerstreut, die im
Herzen voll Hochmut sind;

(52) Er stqbt die Gewaltigen vom Thron
und erhebt die Niedrigen, // Er stqbt die
Gewaltigen vom Thron und erhebt die Nie-
drigen. // er sturzt die Machtigen vom Thron
und erhqht die Niedrigen.

(53) sattigt die Hungrigen mit Gutern und
labt die Reichen leer ausgehen. // Die Hun-
grigen fullt er mit Gutern und lasst die Reichen
leer ausgehen. // Die Hungernden beschenkt
er mit seinen Gaben und labt die Reichen
leer ausgehn.

(54) Er nimmt Sich Israels, Seiners Die-
ners, an, um zu gedenken an Seine Barmher-
zigkeit – // Er gedenkt der Barmherzigkeit
und hilft seinem Diener Israel auf, // Er nimmt
sich seines Knechtes Israel an und denkt an
sein Erbarmen,

(55) wie Er zu unsern Vatern geredet hat –
gegen Abraham und seine Nachkommen bis in
Ewigkeit. // wie er geredet hat zu unsern Va-
tern, Abraham und seinen Kindern in Ewig-
keit. // das er unsern Vatern verheiben hat,
Abraham und seinen Nachkommen auf ewig.

Ïî ñàìîé îáùåé îöåíêå ðàññìîòðåí-
íûå ïåðåâîä÷åñêèå âåðñèè ïðåäñòàâëÿþò-
ñÿ âïîëíå ïðèåìëåìûìè. Â ôîðìàëüíîé
ëèíãâèñòè÷åñêîé äåñêðèïöèè îòìå÷àåòñÿ
âàðüèðîâàíèå:

• èìåííîé íîìèíàöèè – (47) Heiland –
Retter; (48) alle Geschlechter – alle Kinde-
skinder; (49) Herrliches – grobe Dinge – Gro-
bes; (52) die Gewaltigen – die Machtigen;
(53) mit Gutern – mit seinen Gaben; (55)
seine Nachkommen – seinen Kindern – sei-
nen Nachkommen; bis in Ewigkeit – in Ewig-
keit – auf ewig;

• ãëàãîëüíîé íîìèíàöèè – (46) erhebt
(erhebet) – preist; (47) freut sich – jubelt;

(48) ansehen – schauen; (51) uben – vol-
lbringen; (52) stqben – sturzen; (53) sat-
tigen – fullen – beschenken; (55) reden –
verheiben;

• èìåííîé è ãëàãîëüíîé íîìèíàöèè –
(49) der machtig ist – der Machtige; (50)
Seine Barmherzigkeit wahrt – Er erbarmt sich;

• ìîðôîëîãè÷åñêèõ ôîðì – (46) erhe-
bet – erhebt; (53) ausgehen – ausgehn;

• ñòðîãîé ïîñëîâíîñòè ïî ñðàâíåíèþ ñ
îðèãèíàëîì, â òîì ÷èñëå ñ ïîìîùüþ íàðó-
øåíèÿ íåìåöêîãî ñèíòàêñèñà – (48) siehe,
von nun an werden mich seligpreisen alle
Geschlechter. // Siehe, von nun an werden
mich selig preisen alle Kindeskinder. // Siehe,
von nun an preisen mich selig alle Gesch-
lechter! è ïðèáàâëåíèÿ «ðàçúÿñíÿþùèõ»
ëåêñåì – (53) sattigt die Hungrigen mit Gu-
tern und labt die Reichen leer ausgehen. –
Die Hungrigen fullt er mit Gutern und lasst
die Reichen leer ausgehen. // Die Hungernden
beschenkt er mit seinen Gaben und labt die
Reichen leer ausgehn;

• ëåêñè÷åñêîé ñèíîíèìèêè, êîãäà ïðè
èíòåíöèîííîé òîæäåñòâåííîñòè äåíîòàòà
ñèãíèôèêàòèâíàÿ ñåìàíòèêà, êàê ïðàâè-
ëî, ðàñõîäèòñÿ – (49) Herrliches – grobe Din-
ge – Grobes; (54) Seine Barmherzigkeit –
sein Erbarmen;

• ñòèëèñòè÷åñêîé ñèíîíèìèêè ñëîâ è/
èëè ôîðì, èíîãäà äåíîòàòèâíîå çíà÷åíèå
íåçíà÷èòåëüíî ìåíÿåòñÿ – (46) erhebt –
erhebet; (54) Seiners Dieners – seines Kne-
chtes;

• ïàäåæíî-ïðåäëîæíûõ êîíñòðóêöèé,
êîòîðûå âåäóò ê îòâëå÷åííîñòè èëè êîíê-
ðåòèçàöèè ñìûñëà, à òàêæå ê ñòèëèñòè÷å-
ñêèì ïåðåìåíàì – (55) wie Er zu unsern
Vatern geredet hat – gegen Abraham und seine
Nachkommen bis in Ewigkeit. – wie er geredet
hat zu unsern Vatern, Abraham und seinen
Kindern in Ewigkeit. – das er unsern Vatern
verheiben hat, Abraham und seinen Nach-
kommen auf ewig;

• çíà÷àùåãî óïîòðåáëåíèÿ ïðîïèñíûõ
è ñòðî÷íûõ áóêâ: (48) Er – er; Seiner Magd –
seiner Magd; (54) Seiners Dieners – seines
Knechtes.

Ïîäîáíîå âàðüèðîâàíèå â öåëîì ïî-
ëåçíî, ò. ê. èñïîëüçóåòñÿ âñå áîãàòñòâî íå-
ìåöêîãî ÿçûêà, à ñàìà ìîëèòâà ïðèîáðå-
òàåò ñìûñëîâóþ è ñòèëèñòè÷åñêóþ ìíîãî-
ìåðíîñòü. Âîçâûøåííàÿ ñòèëèñòè÷åñêàÿ
îêðàñêà äîñòèãàåòñÿ âûáîðîì è ñî÷åòàíè-
åì ëåêñåì (Knecht, Nachkommen, Gabe,
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preisen, wahren, gedenken, verheiben), ðåä-
êèõ ìîðôîëîãè÷åñêèõ ôîðì (erhebet, siehe),
èíâåðñèè (in ihres Herzens Sinn), ïàðàëëå-
ëèçìà.

Îñîáîãî âíèìàíèÿ çàñëóæèâàåò âàðèà-
òèâíîñòü ïóíêòóàöèîííûõ çíàêîâ â ïðåä-
ëîæåííûõ ïåðåâîäàõ. Ïî çàìå÷àíèþ Ã.Ï. ×è-
ñòÿêîâà, òåêñò Ñâÿùåííîãî Ïèñàíèÿ – «ýòî
åäèíîå öåëîå, íå âñåãäà äàæå ðàçäåëèìîå
íà ïðåäëîæåíèÿ. (...) Ñëàáî âûðàæåííîå
äðîáëåíèå åâàíãåëüñêîãî òåêñòà íà ïðåä-
ëîæåíèÿ îáúÿñíÿåòñÿ è òåì, ÷òî â ïåðâûå
äåñÿòèëåòèÿ àïîñòîëüñêîé ïðîïîâåäè Åâàí-
ãåëèå ðàñïðîñòðàíÿëîñü èñêëþ÷èòåëüíî â
óñòíîé ôîðìå» [5: 219]. Ïî ýòîé ïðè÷èíå
òàì, ãäå â Ñâÿùåííîì Ïèñàíèè íà ñîâðå-
ìåííûõ ÿçûêàõ ñòàâèòñÿ òî÷êà, ïðåæíèå
èçäàòåëè ïðåäïî÷èòàëè äâîåòî÷èå è çàïÿ-
òóþ, à ïîñëå ïðåäëîæåíèé, çàâåðøåííûõ
òî÷êîé, ñëåäóþùèå íà÷èíàëè ñî ñòðî÷íûõ
áóêâ. Ïëþðàëèçì â ðàññòàíîâêå ïóíêòóà-
öèîííûõ çíàêîâ â ïðåäëîæåííûõ âàðèàí-
òàõ îáóñëîâëåí ðàçíûì âèäåíèåì òîãî, êàê
èìåííî äîëæåí âîñïðèíèìàòüñÿ òåêñò.
Äóìàåòñÿ, ÷òî çäåñü äîïóñòèìà îïðåäåëåí-
íàÿ âàðèàòèâíîñòü â ñëó÷àå, åñëè ïðåäëà-
ãàåìûé çíàê íå íàðóøàåò ñîáîðíîãî ïî-
íèìàíèÿ, äîãìàòè÷åñêîãî ñîäåðæàíèÿ è
ñìûñëîâîé öåëîñòíîñòè òåêñòà. Â òàêîì
êëþ÷å íàèáîëåå ïîñëåäîâàòåëüíûì ïðåä-
ñòàâëÿåòñÿ Ï1, ãäå ÷àùå âñòðå÷àåòñÿ òî÷êà
ñ çàïÿòîé äëÿ îòäåëåíèÿ îòíîñèòåëüíî ñà-
ìîñòîÿòåëüíûõ êîìïîíåíòîâ ìîëèòâîñëî-
âèÿ. Èñïîëüçîâàííûé â Ï3 âîñêëèöàòåëü-
íûé çíàê ïðèçâàí ïîä÷åðêíóòü âäîõíî-
âåííûé õàðàêòåð ìîëèòâû Ïðåñâÿòîé Áî-
ãîðîäèöû, ïðîðî÷åñêè âîñïåâàþùåé ñâîå
áóäóùåå ïðåäñòàòåëüñòâî çà õðèñòèàí, è åå
áëàãîäàðñòâåííóþ íàïðàâëåííîñòü ê Áîãó,
ñïîäîáèâøåìó Åå ñòàòü Ìàòåðüþ Ñïàñè-
òåëÿ ÷åëîâå÷åñòâà.

Òåïåðü íåñêîëüêî ñëîâ î ñèíòàãìàòè-
÷åñêèõ îñîáåííîñòÿõ Ï1 â àñïåêòå åãî ëè-
òóðãè÷åñêîãî èñïîëüçîâàíèÿ. Òåêñò ìîëèò-
âû íîñèò îñîáûé, ðèòìèçîâàííûé, ïîýòè-
÷åñêèé õàðàêòåð. Åãî ìîæíî îòíåñòè ê òîìó
òèïó òåêñòîâ, êîòîðûé Í.Ï. Ñàáëèíà íà-
çûâàåò «êëþ÷åâûìè ôîðìóëàìè âñåãî Ñâÿ-
ùåííîãî Ïèñàíèÿ» [3]. Ôîðìóëüíûé õà-
ðàêòåð, ïî åå ìíåíèþ, ïîçâîëÿåò ïîëèñå-
ìàíòè÷íîìó ñëîâó íå îãðàíè÷èâàòüñÿ ðåà-
ëèçàöèåé îäíîãî èç çíà÷åíèé â çàâè-
ñèìîñòè îò êîíòåêñòà: «Â ôîðìóëå ñîõðà-
íÿåòñÿ ñëîâî êàê ñèíêðåòà. Ó ñëîâà â ôîð-
ìóëå íåò èíâàðèàíòà – â íåé íåðàçäåëüíî

ïðèñóòñòâóþò âñå ñìûñëû, âñå çíà÷åíèÿ.
(...) Ôîðìóëà ñèíòàãìàòè÷íà, íî ïàðàäèã-
ìàòè÷íà ñëîâîì, åå ñòðîÿùèì, ñëîâîì, êî-
òîðîå ÿâëÿåòñÿ ïóëüñèðóþùèì ñãóñòêîì
ñìûñëà» [3: 124 – 125]. Ïîëèñåìàíòè÷å-
ñêèé, êîíöåíòðèðóþùèé õàðàêòåð ëåêñåì,
ñîñòàâëÿþùèõ Ïåñíü Ïðåñâÿòîé Áîãîðî-
äèöû, åùå ðàç, ïóñòü è êîñâåííî, íå òîëü-
êî ïîäòâåðæäàåò åå âåðîó÷èòåëüíîå çíà÷å-
íèå, íî è îáúÿñíÿåò ìîòèâ çàèìñòâîâàíèÿ
â áîãîñëóæåíèå, â ëèòóðãè÷åñêóþ ñëîâåñ-
íîñòü. Íî ýòîò ôîðìóëüíûé õàðàêòåð ïåñ-
íè ïðåäîïðåäåëÿåò è îñîáûé ïîäõîä ê ïå-
ðåâîäó â êîíòåêñòå ïðàâîñëàâíîãî áîãî-
ñëóæåíèÿ.

Òåêñò, êàê ïðàâèëî, ïðîïåâàåòñÿ âî
âðåìÿ áîãîñëóæåíèÿ. Íà ïåðâîå ìåñòî çäåñü
âûñòóïàþò òðåáîâàíèÿ ê ïîýòè÷åñêîé è
ìóçûêàëüíîé õàðàêòåðèñòèêå èññëåäóåìî-
ãî òåêñòà. Ïðîïåâàåìîñòü ìîëèòâîñëîâèÿ
áóäåò íåçíà÷èòåëüíî îñëîæíÿòü êîíñîíàíò-
íàÿ íàñûùåííîñòü íåìåöêîãî òåêñòà. Êàê
èçâåñòíî, óäàðåíèå â îáîèõ ÿçûêàõ äèíà-
ìè÷åñêîå, îäíàêî â öåðêîâíîñëàâÿíñêîì
îíî ñâîáîäíîå, à â íåìåöêîì òåñíî ïðè-
âÿçàíî ê îïðåäåëåííîé ìîðôåìå. Â òî âðå-
ìÿ êàê óäàðíûå ñëàâÿíñêèå ãëàñíûå ìî-
ãóò íåìíîãî óäëèíÿòüñÿ, à ïðè ïåíèè ïîä-
âåðãàòüñÿ íå òîëüêî êîëè÷åñòâåííûì, íî
è òîíàëüíûì, äèíàìè÷åñêèì âàðèàöèÿì,
â íåìåöêîì èõ ìîáèëüíîñòü îãðàíè÷åíà,
èíîãäà çà ñ÷åò òîãî, ÷òî óäàðíûìè ìîãóò
áûòü è êðàòêèå ãëàñíûå. Ñð.: Âåëè÷èò äó-
øà ìîÿ Ãîñïîäà – Meine Seele erhebet den
Herrn; âñè ðîäè – alle Geschlechter; áîÿ-
ùèìñÿ Åãî – die Ihn furchten; äàæå äî âå-
êà – bis in Ewigkeit.

Èòàê, Ïåñíü Ïðåñâÿòîé Áîãîðîäèöû
ÿâëÿåòñÿ îäíèì èç ñàìûõ ÷àñòîòíûõ ñàìî-
ñòîÿòåëüíûõ ëèòóðãè÷åñêèõ òåêñòîâ, çàèìñò-
âîâàííûõ èç êîðïóñà êíèã Ñâÿùåííîãî
Ïèñàíèÿ Íîâîãî Çàâåòà. Ïðè÷èíû çàèìñò-
âîâàíèÿ âèäÿòñÿ íàì â âåðîó÷èòåëüíîì
çíà÷åíèè ìîëèòâû è åå îñîáîì ðèòìèçî-
âàííîì õàðàêòåðå, êîòîðûé, â ñâîþ î÷å-
ðåäü, ïîçâîëèë ïðîïåâàòü òåêñò âî âðåìÿ
áîãîñëóæåíèÿ. Èñïîëüçîâàíèå ïåñíè â
êà÷åñòâå ñàìîñòîÿòåëüíîãî ëèòóðãè÷åñêî-
ãî òåêñòà íîñèò íàäêîíôåññèîíàëüíûé õà-
ðàêòåð, ïîòîìó ÷òî êàê òàêîâîé îí èñ-
ïîëüçóåòñÿ â ïðàâîñëàâíîé, êàòîëè÷åñêîé
è åâàíãåëè÷åñêîé òðàäèöèÿõ. Ýòà ïåñíü
ÿâëÿåòñÿ ñïåöèôè÷åñêèì ñòèëèñòè÷åñêèì
ñðåäñòâîì, ôîðìèðóþùèì áîãîñëóæåáíûé
ïîäñòèëü ñîâðåìåííîãî ðåëèãèîçíîãî ñòè-
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ëÿ íåìåöêîãî ÿçûêà. Èññëåäîâàííûå ðå-
çóëüòèðóþùèå òåêñòû ïîëíî è òî÷íî ïå-
ðåäàþò ñîäåðæàíèå ïåñíè, ïðè ñóùåñòâó-
þùåì ëåêñèêî-ãðàììàòè÷åñêîì è ñòèëè-
ñòè÷åñêîì âàðüèðîâàíèè äîñòèãíóò íåîá-
õîäèìûé óðîâåíü âðàçóìèòåëüíîñòè, à òàê-
æå îáåñïå÷åíà ïðèãîäíîñòü ëèòóðãè÷åñêî-
ãî òåêñòà äëÿ ïåíèÿ. Â òåêñòàõ íå âñòðå÷à-
åòñÿ íåîáîñíîâàííûõ çàìåí ëåêñåì è ãðàì-
ìåì, êîòîðûå ìîãëè áû áûòü îáóñëîâëåíû
äîãìàòè÷åñêèìè, êóëüòóðíî-èñòîðè÷åñêè-
ìè è ÿçûêîâûìè ôàêòîðàìè. Äàëüíåéøåå
äåòàëüíîå èññëåäîâàíèå ëèòóðãè÷åñêèõ òåê-
ñòîâ íà íåìåöêîì ÿçûêå ìîæåò ïðèâåñòè
ê ñèñòåìàòè÷åñêîìó îïèñàíèþ ñîâðåìåí-
íîãî áîãîñëóæåáíîãî íåìåöêîãî ÿçûêà â
åãî êîíôåññèîíàëüíîì, êóëüòóðíî-íàöè-
îíàëüíîì è ÿçûêîâîì ìíîãîîáðàçèè.
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“Magnificat” as an independent liturgy text: linguistic
peculiarities of its usage in German public liturgy

×åñòíåéøóþ is considered as a frequent independent
liturgy text. Its usage has a subconfessinal character.
The studied translations transfer the meaning of
prayer wording fully; at the present lexical and
grammar variety the necessary level of intelligibility is
done; the using of liturgy text for singing is provided.

Key words: liturgy text, variety, syntagmatic
peculiarities, liturgy usage.

À.À. ÏÅÒÐÎÂÀ
(Âîëãîãðàä)

ÎÒËÈ×ÈÒÅËÜÍÛÅ ×ÅÐÒÛ
ÍÅÌÅÖÊÎÉ ÄÅÒÑÊÎÉ ÐÅ×È:
ÝÊÑÏÅÐÈÌÅÍÒÀËÜÍÎÅ
ÈÑÑËÅÄÎÂÀÍÈÅ ÈÍÒÎÍÀÖÈÈ
ÂÛÑÊÀÇÛÂÀÍÈÉ Â ÎÍÒÎÃÅÍÅÇÅ

Ïîêàçàíà ñèñòåìà èíòîíàöèîííûõ ñðåäñòâ,
äîñòóïíàÿ êàê âçðîñëîìó ïàðòíåðó
ïî êîììóíèêàöèè, òàê è ðåáåíêó ðàííåãî
âîçðàñòà ïðè åãî âçàèìîäåéñòâèè ñî âçðîñëûì
â óñëîâèÿõ ñîöèàëüíî-ïðåäìåòíî-äåéñòâåííîé
ñèòóàöèè ñ èñïîëüçîâàíèåì âçàèìîñâÿçàííûõ
ñðåäñòâ âîçäåéñòâèÿ. Àêöåíò äåëàåòñÿ
íà ïðîöåññå èìèòàöèè äîøêîëüíèêîì
èíòîíàöèè ïðåäûäóùåé ðåïëèêè âçðîñëîãî
ïàðòíåðà â äèàëîãè÷åñêîì åäèíñòâå.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: äèàëîã â îíòîãåíåçå,
ýëåêòðîííî-àêóñòè÷åñêîå òåñòèðîâàíèå
ôðàç, èíòîíàöèÿ â îíòîãåíåçå, èíòîíàöèîííûå
õàðàêòåðèñòèêè âçðîñëîé è äåòñêîé ðå÷è,
îòëè÷èòåëüíûå ÷åðòû èíòîíàöèîííûõ åäèíèö.

Ïðîöåññ îñîçíàíèÿ ðåáåíêîì ñåáÿ êàê
ó÷àñòíèêà êîììóíèêàöèè, ò. å. ïðîöåññ
ñîöèàëèçàöèè, ïðîèñõîäèò ïîñòåïåííî è
áåðåò ñâîå íà÷àëî â ðàííåì îíòîãåíåçå.
Êàê ïîêàçûâàþò ïðàêòè÷åñêèå èññëåäîâà-
íèÿ (Å.È. Èñåíèíà, D. Stern, M. Giesecke,
Ê. Martens è äð.), èìåííî ðîäèòåëè â ïî-
ñòîÿííîì îáùåíèè ñ ðåáåíêîì ðàçâèâàþò
â íåì ñïîñîáíîñòü ê êîììóíèêàöèè, è óæå
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